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S z e r k e s z t ő s é g : 
U-ik k e r i l l e t 4 6 0 . h á z s z á m , 
hová а lap s z e l l e m i r é s z é t 
illető k ö z l e m é n y e k kül-

d e n d ő k . 

Kéziratok v i s s z a nem 
adatnak 

ABONY 
-\bony, 1909 december 25. 

Kiadóhivata l 

S Z E R D A H E L Y I JÁNOS 
k ö ri у v n y o i n r i á j a , hová 
az í löf izetósi p é n z e k , a hir-
detések é s e z e k n e k d i ja i , 
val imint a f e l s z ó l a m l á s o k 

küldendők. 

T Á R S A D A L M I , K Ö Z G A Z D A S Á G I É S S Z É P I R O D A L M I L A P . - M E G J E L E N M I N D E N V A S Á R N A P . 

E l ő f i z e t é s i dij : 
Helyben h á z h o z hordva és vidékre küldve e g é s z 
é v r e 8 korona , fél évre 4 k o r o n a , negyed é v r e 

2 k o r o n a . E g y e s s z á m á r a 1 6 fillér 

A mi karácsonyunk. 
Irta: Lévay Alhály. 

„ D i c s ő s é g a m a g a s s á g b a n I s t e n n e k ! " — 
a b e t l e h e m i s z e n t é j m i s z t i k u s c s e n d j é b e n 
e g y k o r e s z a v a k h i r d e t t é k a z ö r ö m e t , m e l y 
egy é l e t t á m a d á s á t , K r i s z t u s s z ü l e t é s é t a d t a 
liirül a v á r a k o z ó v i l á g n a k . 

Az a n g y a l - a j k a k e b ű b á j o s z e n é j e a z ó t a 
é v e n k é n t b e j á r j a a v i lágot a b e t l e h e m i kis-
ded s z ü l e t é s é n e k e m l é k ü n n e p é n , r e m é n y t , 
v i g a s z t a l á s t , m e g n y u g v á s t , ö r ö m e t , s z e n t b é -
k e s s é g e t h i r d e t v e az e m b e r e k n e k . É s az 
e m b e r , a föld v á n d o r a , f e l e m e l i f e j é t e 
m e n n y e i s z a v a k z e n g é s é n é l . S o k s z o r ha l -
lotta, m é g i s ú j ö r ö m - f o r r á s neki az a n g y a l i 
k a r o k é n e k e . F e l e m e l i le lkét , h o g y e lmerül -
j ö n a z i s t e n i g y e r m e k s z é p s é g é n e k , j ó s á g á -
n a k , f e n s é g é n e k , i r g a l m a s s a g á n a k s z e m l é l é -
s é b e e z e n a n a p o n . F e l e m e l i s e b h e d e t t , be-
teg sz ivét , h o g y a pró fé táva l k i á l t s a : „ H a r -
m a t o z z a t o k e g e k o n n a n felülről ! " L e g y e n 
ez a h a r m a t , a m e g v á l t á s k e g y e l m é n e k har-
m a t a , gyógyí tó b a l z s a m m i n d e n s e b r e , min-
d e n s z e n v e d é s r e . C s o d á s e r e j e h a s s a át a 
c s ü g g e d ő s z i v e k e t , o r v o s o l j a a t e p e l ö d ö lel-
k e k e t , a d j o n e n y h ü l é s t i n k á b b , m i n t a d o t t 
v a l a h a a m a h i r e s g i leadi b a l z s a m , a m e l y r ő l 
m a g u k a s z e n t k ö n y v e k is b e s z é l n e k . 

Ó h , m e r t c s a k a k k o r lesz élet , igazi 
é le t e s i v á r f ö l d t e k é n , h a a l e g d r á g á b b , az 
ö r ö k é let m e n n y e i é l t e tő e r e j e a r a d s z é t 
e r e i n k b e n . A k k o r lesz élet , m a g a s z t o s é let 
a g y a r l ó e m b e r b e n s ő j é b e n is, ha te for-
m á l o d at b e n s ő n k e t , aki azt m o n d t a d egy-
k o r o n : „ É n v a g y o k a z é l e t ! " 

A k a r á c s o n y é d e s , s z e n t e m l é k e z é s s e l 
tölti el e g é s z v a l ó ikat ; v i s s z a r e p ü l v e l ü n k 
s z á z a d o k h o m á l y á n B e t l e h e m k ö r n y é k é r e . 
D d a . a h o l e l o s z l i k a z é j m é l y s é g e s s ö t é t j e , 

Ffilelő-i s z e r k e s z t ő : 
T E M I i S K Ö Z Y G K I Í Z S O N . 

F ő m u n k a t á r s a k : 
V K V K E Á N I S T V Á N . H A T T I K M I K L Ó S . 

K i a d ó t u l a j d o n o s : SZEBDAHKLYI .JÁNOS, 

H i r d e t m é n y e k , 
nyiltterek,valamint hirdetési di jak ,közvet len a kiadó 

hivatalhoz küldendők. Nyilttér sera 1 korona . 

o d a , a h o l égi f é n y e s s é g v a r á z s o s d e r ű j e vet 
s u g a r a t a s z e m b e , l e i e k b e e g y a r á n t . I s ten 
a j k a h i r d e t i : E m b e r e k , kik eddig a sö té t ség , 
a ha lá l á r n y é k á b a n ül te tek , e m e l j é t e k fel 
f e j e t e k e t , m e r t im e l k ö z e l g e t t a ti vál tság-
tok. Ne r e m e g j e t e k t ö b b é e l i r a m o d ó élte-
tekért , i m e m e g s z ü l e t e t t m a n e k t e k az ö r ö k 
é let ! _ 

É s mi, kik a b e t l e h e m i élet t á m a d á s á -
ná l é d e s ö r ö m m e l idözget i ink , e z e n a na-
pon m é g i s f á j ó sz ivvel g o n d o l u n k egy má-
sik élet k i l o b b a n á s á r a , e t m u l á s á r a . Mig e-
gyik k e z ü n k k e l a v a l l á s I s t e n k é z ö n t ö z t e 
m e z e j é n g y ű j t ö g e t j ü k a v i rágokat , kogy azok-
kal a k isded J é z u s n a k k e d v e s k e d j ü n k , m á -
sik k e z ü n k ö s z t ö n s z e r ű l e g n y u l a p a s s i f l o -
rák és i m m o r f e l l e k u t á n , hogy a z o k b ó l ko-
s z o r ú t f o n j u n k n e k i , a mi nagy ha lo t tunk-
n a k , a k i n e k é le te m i n d n y á j u n k n a k o lyan 
d r á g a vol t . 

Ke l l -e m o n d a n o m , kire g o n d o l o k ? E in-
l i t s e m - e a n e v é t a n n a k , a k i n e k e l v e s z t é s e 
m i n d n y á j u n k s z i v é n o ly n a g y s e b e t ütött , 
akit c s a k n é h á n y n a p előtt k i s é r t ü n k a vég-
ső n y u g a l o m h e l y é r e ? 

M i n e k m o n d a n á m , m i n e k e m l í t e n é m , 
m i k o r e v á r o 3 a p r a j a , n a g y j a oly i g a z á n 
m e g é r z i e holt b e t ű k ö n át is s z i v e m dob-
b a n á s á t azér t , aki i m m á r n i n c s t ö b b é kö-
z ö t t ü n k , G u l n e r G y u l á é r t ! 

A mi karácsonyunk így a szentelt örömnek, 
az édesbús emlékezésnek a Karácsonya lelt az 
idén. Karácsony , mely u Ilit szárnyain égl'elé emel ; 
karácsony, mely a bánat búsongó angyala által 
lépteinket a temető (elé irányít ja. Amaz nem el-
lenkezik emezzel . A hitnek mindent átfogó sze-
relő kehlén helyet talál, megnyugvásra lel a mi j 
bánatunk is. 

S i ró ég könyci, sajgó szivek elfogódása ki-
sérte s í r jába e hó 2 1 ón a mi szeretet t főispánun-
kat, a mi nagynevű földinket. A zuhogó zápor 
cseppjei mintha könyeinket példázták volna ; öm-
lőitek szakadatlanul azért, hogy a sötét sírnak kell 
átadnunk azt, akinek pedig oly készséggel készí-
tettünk helyet sziveinkben. Az az élet, mely ott a 
budapesti gyógyintézetben e hó 1 8 án megszakadt , 
a mienk volt. Lehet о csodálni, ha olyan nagyon 
ni-heziinkro esett tőle m e g v á l n i ? Az az élet, amely 
áldásos tevékenységével egy országnak törekedett 
hasznára lenni, legmélyebb gyökereit mégis itt ver-
te közöttünk, akiket igazán szeretett . Az a szív, 
melyet nemes eszmények bevitettek ós mindig a 
legbecsületesebb szándók inspirált, soha sem ta-
gadia meg, Irigy hozzá legközelebb földiéi, az 
abonyiak állnak. 

És hogyha kevesebbet is tartózkodhatott itt, 
mint maga is szerette volna, na nagyra hivatott 
tehetsége, fáradni nem tudó energiá ja oda is szó-
lította öt, ahol egy egész élet minden törekvésere 
ós fáradozására van szükség, ez csak azt je lent i , 
hogy — mint az iras mondja — a gyertya nem 
arra való, hogy véka alá re j tsék, hanem arra, hogy 
tartó jára helyezve, világoskodjék mindeneknek. 

És Gulner Gyula világoskodott . Tetteivel , 
életével mutatta meg, mint lehet valaki hasznára 
hazá jának , a társadalomnak, egyeseknek és a köz-
nek mindenha. Indító oka, hogy ekként tevékeny-
kedjék, nem az üres lnrnév ál l í tása, nem a múló 
dicsőség ha j szo lása volt, hanem az a szent meg-
győződés, hogy életünket hasznossá tenni köteles-

ségünk. S e m m i igyekezetének nem lehetet t rugója 
az önzés, mert az ö nézőpont ja mindig maga-
sabbra tudóit emelkedni a tucat e m b e r e k é n é l s 
mindig meg tudta érteni, hogy az egyéni kiváló-
ság es a társadalmi, kiváltsagossag nem hogy fel-
mentené az embert e magasabb nézőpontnak 
szemmel tartása alól, söt inkább egyenesen köte-
lezi öt annak szigorú követéséra . 

Azt lehetne talán gondolni ebből, hogy e ma-
gasabb etika kényszerítő hatása alatt cse lekvő em-
ber tettei köziil még a leg jobbak is olyanok, mint 
az üvegházi növény. Hiányzik róluk a b e n s ö s e g e s 
lélek szépsége, illata. Igen ám, csakhogy a mi 
kedves halottunk, amíg élt, a jó t ö n m a g á é r t a 
jóér t tette. Az ö etikai princípiumai nem н társa-
dalmi konvenció, nem az üres e lméletekből folyó 
kényszer vonásait viselték magukon, hanem egy 
n e m e s emberet , akit nem a születése telt nemes-
sé, hanem megnemesi te t te öt gondolkodásának, 
érzésének, csel "kvésének nemes volta. Csak igy 
tudom megérteni , hogy mindenütt akkora tisztele-
tet, becsülest vivott ki magának, amekkoráról az 
ő szerenységáben még csak álmodni sem mert 
volna. Csak igy tudom megérteni , hogy rokonszen-
ves egyéniségével mindenkit magához vonzott, aki-
vel valaha találkozott. „ S o h a nem keresett magá-
nak semmit , mondja felöle nagy igazán búcsúzta-
tó beszédében Apponvi gróf, és azért megtalál ta 
azt, ami csak a tel jesen igaz embereknek ju lha t 
osztá lyrészül : a köztiszteletnek azt a mértéket , 
amely a jókban forró szeretet té melegszik át és 
amely még a si lanyokat is e lnémítani igyekszik . " 

E m b e r volt Gulner Gyula, aki még a ben-
nünket á l ta lánosan kisérö árnyékon, a gyarlóság 
árnyékán is keresztül tudta csillogtatni derűs ke-
délyének, józan filozófiájának, szerető szivének nap-
fényét éppen úgy, mint a falombok vetette árnyé-
kon keresztül töri, kérésziül fúrja magát a nevető 
napsugár. Szoretote , lelkének ez a n e m e s patiná-
j a , tette öt különösen kedveltté. Nem volt e m b e r , 
aki ha valamikor közelébe jutott , ne é rez te volna 
ennek a melegét . Éppen ezért is kopogtattak oly 
sokszor a j t a j á n a szeretetre szoru lók ; ludták, hogy 
s z e r e i e ' e kitár ja elöltük a szivet is. Éppen azért 
volt a lkalmam egyik minisztér iumban, ahol vala-
kinek ügyét a jánlani j á r t a m , azt hal lanom aina ki-
j e l e n t é s e m r e , hogy az illetőt Gulner Gyula is a-
j á n l o t t a , „hiszen kérem Gulner mindenkit a jánl , 
mert ö nein lud ellenállni azoknak, akik tőle va-
lamit k é r n e k . " 

Ez a gáncsnak szánt nyilatkozat ugy-e bár 
a legnagyobb dicséret róla, aki sziv jóságaval min-
den arra é r d e m e s embert , személyválogatás nélkül, 
magához ak-irt ölelni. 

Szép élet, melynek méltó b e f e j e z ő j e volt a 
halál előtt is nagy halottunk viselete. B e t e g s é g é b e n , 
utolsó pi l lanataiban, ott állottam ágya mellett . 
Nagyon szenvedett , de nem panaszkodott . Gondos-
kodó szeretettel lette meg végső rendelkezésé t . 
Gyermekeit reszkető karokkal, atyai szivvel ölelte 
magához . Nekem már m e n n e m kell, igy szólt el-
haló hangon, de li szeressétek ezután is egymást . 
Alkalmazottait , cselédeit j óságukba a ján lo t ta nekik. 
Hiszen ö mindig atyaként érzett a föld népe iránt. 
Bezzeg az tudja csak az ö szivjósággal telilett 
demokrat izmusát megérteni , aki cse lédei közt látta, 
öt valaha! 

Lelke felmagasztosult , mikor ulolsó óra iban 
Is tenénél kereset t és talált is vigasztalást . Ki is 
fejezte megnyugvását uTolett , bogv a szentségek-
ben részesüli . Mily hősi lélek, aki ott a válasz-
uton, nein kap két kézzel a rögbe , hanem hittel 
vall ja , hogy sorsa , osztá lyrésze a halhatat lanság 
és igazolja a klasszikus költőt : „Non oninis mo-
r iar " , nem halok meg egeszén ! Igazi hős, alti a 
kereszttüzet igy megál l ja ; egesz emln r, aki ueiu-
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csak életével, hanoin halálával is taní tómesterünk 
lehet. 

N a mondjátok, hogy a sirok némák ! Az 
aranyszá jú llaynalddal mondom én is. Ne mond-
já tok , hogy Gulner Gyula sirju néma ! Beszel , ok-
tat, tanít ez a sir mindenkit . A hazaszerete tnek , 
a nemes emberbarát i érzésnek, a tiszta j e l lemnek, 
a szerény és önzetlen tevékenységnek igéit hirdeti 
e katedráról minden csepp fűszál, minden virág, 
an ely azon nő. Hirdeti, hogy aki n becsület utján 
j á r , az j ó uton j á r , . Ígére te lévén a je len és jö-
vendő élet felöl" — mint az apostol mondja . 

A magyarnak szokása, hogy nem szeret ta-
nulni másoktól. Hát én csak arra emlékeztetek, 
hogy akit halálában a miniszterelnöktől le az ura-
dalmi béresig annyian gyászoltak, az életével , ha-
lálával rászolgált arra, hogy mesterünkül fogadjuk. 
Megérdemli , hogy nagy emlékének ne csak kö-
nyeinkkel, hanem szép példájának követésével is 
áldozzun k. 

Va jha megértenék ezt, akik e sorokat olvas-
s á k ; vajha sz ivükbevésnék Gulner Gyula lelkének 
nemes vonásait azok, akik most bemutatott arc-
kepét itt lát ják ! 

Gulner Gyula élete. 
G u l n e r G y u 1 a 1 8 4 2 ben Vaálban szü-

letett. Jogi t a n u l m á n y i befe jezésével Pes tmegye 
ezolgálatába lépett s Nyári Pal vezérlete alatt Be-
öthy La jos alispán oldalán mint főjegyző élénk 
részt vett a megye politikai mozgalmaiban. A ház-
nak 1872-ben lett először tag ja , a balközép part-
hoz tartozott. A fúzió ide jében, a kormánypárthoz 
csatlakozott és az országgyűlésén mint jegyző is 
működött. 1 8 7 6 májusban elszakadt a szabad-
elvű pártból s a független szabadelvű part-
nak lett tagja s melynek megalapításában ki-
váló szerepe volt. 1878-ban Pestmegye alispánvá-
lasztása alkalmával Földváry Mihállyal szemben 
kisebbségben maradt Az 1 8 7 8 iki országgyűlésre 
mint az egyesült ellenzék tagja jött fel. Az 1 8 8 4 -
iki országgyűlés alatt nem volt tagja a Háznak. 
Az 1887-iki választások alkalmával a monori ke-
rületben győzött s ennek mandátumát bírta 1896-
ig, a mikor az abonyi kerület választotta meg nem-
zeti párti programmal. 1899-ben a nemzeti párt 
többi tagjaival a szabadelvű párlba lépett. 1 9 0 0 
április 24-én a belügyminisztérium első államtitká-
rává nevezték ki, a mely állásáról 1903 . novem-
ber 6 án lemondott , 1903 . február 6-an a Lipót-
rend középkereszt jével tüntette ki ö felsége. 1903 . 
november végén Apponyi Albert gróffal és társai-
val együtt kilépett a szabadelvű pártból, s az új-
ból megalakult nemzeti pártnak alelnöke lelt Két 
év múlva csatlakozott a függetlenségi és negyven-
nyolcas parthoz, ennek programmja alapján nyerte 
el ugyanez évben újra az abonyi kerület mandá-
tumát. A ftiggetleeségi és negyvennyolcas pártnak 
alelnöke lett. a képviselőházban pedig a VI. birá-
ló-bizoltság és az állandó igazoló-bizottság e lnöke. 
A mandátumról 1906 -ban mondott le. Röviddel e-
zután a király Pestvármegye főispánjává nevezte ki. 

Közéleti , társadalmi szereplése, hazafias irá-
nyú tevékenysége sokkal ismertebb nem csak na-
lúnk, ot thonaban, de az egész vármegyében és 
szeles ez országban, semhogy azt mi iit a maga 
tel jességében felsorolhatnék és mél tányolhatnék . 

Azt a pár ével, — mit kora i f júságában a 
vármegye szolgálatában töltött — leszámítva, e-
gész élete a parlamentáris tevékenységnek szaka-
datlan láncolata, többnyire a ini kerületünk kép-
viseletében. Kgyike a legrégibb par la inenlar ius fér-
fiaknak, kde majd mindég az e l lenzéken küzdöttek 
dolgoztak és hurcoltak a nemzet ha ladásáér t , élü-
kön Gróf Apponyi Alberttel. 

Bzin magyar, lelkes és n e m e s egyénisége, 
a legértékesebb része volt a m a partnak, melyhez 
tartozott ; energikus, befolyásolhat lan, határozott 
és a kíméletlenségig igazságos j e l l eménél fogva 
csak ő vele leheteti egész az a folytonos mozga-
lom. melyet a müveit közép osztály tartott ébren 
nemzeti ideálok szolgála tában; mint gazda, példa 
képe volt azoknak, kik a föld szere te tében örömü-
ket lelik, a mire elég legyen csupán unyil mon-
danom. hogy d e l e utolsó, súlyos pi l lanataiban is 
csa ládtag ja inak különös j ó indulataim a jánlotta — 
cse léd je i t . 

Közéleti tovékenyeségeinek mezö je iben nem 
volt válogatós, nem volt kényes szerepköreire , a 
hatalmon ép ol y vasmarokkal fogta a gyeplöt, mint 
a mily keserűség és báritódottság nélkül c sapta azt 
a lovak közé, ha a hatalom szekeréről lekelleti száll-
nia, a midőn ott meggyőződése , pár lhüsége, vezé-
re iránti megingathatta ns .gu e l leném nem marad-
hatott . 

Kitűzött nagy czél ja i elöl könyörtelenül Iök-
to fölró az akadályokat ügy a közéletben, mint a 
politikában akár mint tényező, akár mint közle-
gény annak intézésében ós itt nem nézte azt so-
ha, hogy mik azok az akadályok; emberek é vagy 
eszmék. 

És ebből nem is csinált titkot. Egyszer egy 
társaságban a bekövetkezendő követválasztásokról 
esett szó, ott voltam én is. Akkor nem ezt a ke-
rületet képviselte s ki je lentette , hogy itt fog fel-
lépni „s а к i a z u t a m b a n á I 1, ö s s z e t ö-
r ö m," És úgy tön. 

Az öt fé lre ismerőket szívesen világosította fö! 
s igvekezett szerepkörébe vonni, támogatására meg-
nyerni. Az ingadozókat, a kétszinüeket egyszerűen 
megvetette, azok ö elölte politikai és társadalmi 
nullák voltak, mint karakter nélküli individiumok. 

Ha valaki egyszer igazságtalan volt vele szem-
ben , vagy hálátlan, vagy ha ellene tett. azt soha 
sem feledte el sem nem bocsátotta meg soha és 
ha erre kérte valaki, igyekezett azt megtenni , do 
finom érzésű e m b e r kiérezhelte, hogy az nem si-
került egyiküknek sem. 

De hát kevesen voltak olyanok, akik vele 
nvilt, s még kevesebben, akik titkos e l lentétben 
állottak, mert nvilt szivüsége mindenkit lekötele-
zett maga iránt, mert gög. zárkózottság távol ál-
lott tőle s mert igazi magyar űr volt s mert ö 
meg abból a korból jöt t á l a mai s ivarabh, ke-
sernyésebb korba, melyben még a liberális, jószí-
vű. aranyos kedélyű és nemesen gondolkodó n e m e s 
urak éltek és vittek vezérszerepet . 

A képviselő háznak e j y i k legt i sz te l tebb , 
minden part által becsült a lak ja , a l iberális 
haladás munká jának biztos munkása és t á m a s z a 
volt. 

Társada lmi ér intkezése páratlan volt a maga 
nemében, mert választékos úri modora soha sem 
nélkülözte a természetességet , az őszinteséget az 
aranyos kedélyt, mely még utolsó perce iben is 
megnyilatkozott halálos ágyáról egy b a r á t j á n a k kül-
dött tréfás üzenetben. j 

Kiváló szonok volt. Szónoklata i t nem klas-
sikus bá josságok tették vonzóvá, hanem érvelései , ' 
logikus okoskodásai , föltétlen hite lessége egyéni- j 
ségónelc organuma és lelkesültsége. Különös ha- j 
tása volt láblabirós, kedves öt leteinek, melyekkel , 
folyton ébren tartotta az érdeklődést . t 

Határozott kareklere politikai szerep lésében I 
a nemzeti e l lenál lás idején csúcsosodott ki, midőn j 
eldobta magától politikai karrier jének l e g m a g a s a b b : 
lépcső fokát s beállt közlegénynek vármegyénk cl- 1 

lentékebe , hogy kiküzdje a nemzet igazát és a 
küzdelem után békésen beül jön vármegyénk főis-
páni székébe , a hol bevegezte é le tének szép, érté- 1 

kes pálya futását ; olt kezdte, onnét emelkedet t fó! 
a l egmagasabb csúcsra s oda szállt vissza, imá-
dott vármegyé jének élére, egyik régibb vágyainak 
tel jesülésével . 

Népszerű ember volt ugy a k ö z é l e t b e n , mint 
hivatalnokoskodása alatt, de népszerűsége a tár-
sas életben volt leghűségesebb kísérő je . Alig volt 
kedveltebb, becsültebb és népszerűbb e m b e r e a 
főváros uri társaságának, a v á r m e g y e köreinek, az 
ország egyik legelső társas körének, az o r s z á g o s 
kas l inónak , melynek igazgatósági t a g j a is v o l t . d e 
Gyula bácsi ja volt ö az egész vármegye úri kö-
rei uri f iatalságának. 

Hál nekünk mink volt ? Erre a kérdésre 
nem lehet szóval felelni, erre csak a szívnek, a 
leieknek benső, fájó érzése adhat ja meg a választ 
és az. a sok—sok könv, mely azok s z e m é b ő l 
fakad, kikkel annyi jót lett, kiknek, annyi soknak 
biztos jövőt , biztos eksistenciút adott, " j á r t ki 
és a kiket — anyi sokat — biztos kenyérhoz jut-
tatott 

Folyó hó 12-én ve jénél , Dr. Endre Zsigmond-
nál Félegyházán friss egészségben vadászgatott . 
Il 'tfön este gyomrára panaszkodott . Kedden reg-
gel hirtelen 4 0 fokos laza volt. Kétlhy, Bársony és 
Kuzmik egyetemi tanárok vérvizsgálatai után rög-
tön kiszállítottak az, István uti kórházba , hol meg-
operálták vukhéleltávolilássul. Ez. azonban nagyon 
súlyos állapotot derített ki, úgv, bogy a metszés t 
be sem varhalták. Szerdán a láz megszűnt s a 
beteg nagyon jó l érezte magát , felgyógyulása re-
mélhető volt. S z o m b a t o n ha jna lban szivgyengülés 
lépett föl és fél 11 órakor meghalt . 

A boldogult haláláról külön külön gyász je-
lentést adtak ki : Pes tvármegye törvényhatósága , 
Abony város közönsége nevében a képviselőtes-
tület, az abonyi Casino fele j thetet len elnökéről , s 
ezen kivül fá jda lmának jegyzőkönyvi leg adott ki-
fe jezést : az. abonyi takarékpénztár , mint é r d e m e s 
alapító es felügyelő bizottsági tag járól s ezen ki-

vül a gyászoló csa ládnak részvétét távirati lag fe-
j e z t e ki és az. elhunyt érdemei t j egyzőkönyvi leg 
megörökí te t te , az intézetnél részvétüket fe jezték ki 
a Pesti hazai takarékpénztar , a Pesti keresk. bank , 
az. Egyesült bpesti fővárosi takarékpénztár , a Ma-
gyar Keresk , rész.v. társaság. A gyászt fekete lo-
bogók hirdették a r. kath. templom tornyán, a 
városházán, a cushion, a takarékpénztár , a nép-
bank. szerkesztőségünk és az összes egyletek, tár-
sulatok, rkalli iskolák, valamint magánosok szám-
talan épületein. 

Vasárnap d 10 órakor a m e g y e h á z á n volt 
a boszentelési szer tar tás , a m e g y e h á z t a n á c s t e r m e 
te l jesen bevolt vonva fekete szövettel , u ravata l ra 
100 villamos körte és 5 0 szál gyertya szórta a 
gyásznak fényét, melyen csupán a csa lád . Pest -
vármegye és Abonyvaro- koszorúja volt e lhelyez-
ve, a többi kint körül a folyóson. 

A gyászszertar táson m e g j e l e n t a korín my 
te l j es száminál , Budapest es kornyékének küldött-
ségei s Abony varos küldöttsége Lipihay György 
főbíró, Mészáros István II. biró. Nagy L a j o s j e g y z ő 
és T e m e s k ö z y Gerzson tanácsnok s z e m é l y é b e n , 
továbbá a rom. kath. olvasóegylet képvise le tében 
Mucsi Ala jos os Gáspár l 'ai valuszlm. tagok. A 
szertartást Gr. Gsáky váci püspök végezte 12 pap 
segédletével . 

Ennek befe jeztével F a z e k a s Ágoston Pest -
vármegye, gr. Apponyi Albert a Kossuth-párt , gr. 
Te leky Géza pedig az orsz . kaszinó neveben gyö-
nyörű beszédekben búcsúztat ták el a kedves ha-
lottat. 

A koporsót és a koszorúkat azonnal a va-
súihoz száll í tották, Abonyba es te fel 8 órakor 
érkezett meg. a beszál l í tásnál Liptliay* föbiró. Nagy 
L a j o s j egyző és T e m e s k ö z y tanácsnok intézkedtek. 
Ugy a vasútnál , mint a városházáná l nagy közön-
ség várta kedves halot tunkat , az uton fáklyások 
kisérték a koporsót , mely az, ö s s z e s harangok zú-
gása közben helyeztetet t el a v á r o s h á z a te l jesen 
és nagy dísszel bevont e l ő c s a r n o k á b a n , hol n 
koszorúk 4 'eme-közy Gerzson szerkesz tő és Löffler 
Miksa közs. képviselő r e n d e z é s e mellet t a z o n n a l 
osztályoztat lak és e lhelyeztet tek . Hatvan vi l lamos 
körte (is 12 gverlya világította meg az e l ő c s a r n o k 
gvász pompájá t , melyhez hasonlót még nem látott 
közönségünk. A koszorúk, közöttük sok egy e m b e r 
által alig emelhetők s a ké larasznyi széles , s/unes 
szalagok és ragyogó fel írások ér teke m e g h a l a d j a 
az 5 0 0 0 koronát . 7 8 koszorú felírását s ikerült 
megörökí tenünk, de még több ku'zeli k ö z s é g e k é 
nem érkezett meg, csak a t e m e t é s r e érkező kül-
döttségekkel . 

A díszes ravatalon a k ö v e t k e ő fel írású gyö-
nyörű koszorúk voltak e lhelyezve : „Drága j ó 
Apánknak — Gizella és Gyula . " „Fol j l h e t e t l e n 
édes apánknak — Imike, Z s i g a . " „ S z e r e t e t t test-
vérnek — Pa l i . " „ S z e r e t e t t Gyula l iátvánknuk — 
Irén és F e r i . " „Szere te t t n a g y b á t y á n k n a k — B é l a 
és Miczi . " „Szere te t t j ó n a g y a p á n k n a k — Lacika , 
I lonka, Mariska, Ktuska, Szidike es Mar tu-ka . " 
„Forrón szeretet t Gyula b á t y á n k n a k Feri és 
I rén . " „Kedves Gyula bátyánknak — Szidi és 
J ó z s i . " „Fe ledhete t len bará tomnuk Kostyán 
J ó z s e f . " „Regi é r d e m e s tag jamik — az o r s z á g o s 
4 8 - a s függetlenségi Kossuth pár t . " „ F ő i s p á n j á n a k 
és é r d e m e k b e n gazdag bizottsági tag jának -— Pes t -
Pilis Sol t -Kiskun v á r m e g y e . " „Gulner Gyulának — 
Abony város k ö z ö n s é g é . " „ F e l e j t h e t e t l e n főispán-
j á n a k - K e c s k e m é t th. város k ö z ö n s é g e . " „S/e-
relett fő ispánunknak — Nagykörös varos közön-
s é g e . " „Szere te t t Igazgatónknak — az o r s z á g o s 
kasz inó . " „Igaz szivii b a r á t j á n a k — dr. W e k e r l e 
S á n d o r . " „Fe le j the te t l en Gyula bács inak — hü 
t i tkár ja T ó n i . " „Szere te t t fő i spán jának és atyai 
b a r á t j á n a k — Pes t -P i l i s -So l l -Kiskun vármegye l i -z-
l ikara . " „Az iskolai zászlóal jak védőjének és apos-
tolának — a kecskemét i iskolai z á s z l ó a l j a k . " 
„Szere te t t védnökünknek — Szent Imre K ö r , " 
„Fö i -p in jának es volt orsz. képvise lő jének — a 
kalai j á r á s . " „Kegyele te je léül — u pestvidéki kir. 
ügyészség . " „I!r. Oic/y Andor és n e j e . " „Hálás 
kegyelettel — gr. Vigyázó F e r e n c . " „A j ó barát -
mik - S c h l e s i n g e r S a m u . " „Gulner Gyulának — 
Újpest város k ö z ö n s é g é . " „Fe le j the te t l en j ó a k a r ó 
harát januk — W o d i a n e r J á n o s . " „Szere te t t lóis-
pánunknak — a kiskőrösi j á r á s t i szt ikara . " „ S z e -
retett Igazgatónknak kegyeletünk je le i i l - az or-
szágos kaszinó s z e m é l y z e t e . " (Fe l i ras nélkül egy 
fekete szalagos koszorú ) „Szere te t t fő i spán jának 

a duuavecsei jegyzői kar . " „Szere te t t Gyula 
bács inak — dr. S z é n á s y S á n d o r . " „Szere t It ro-
konnak — Kricsfalusy Mihály es n e j e . " „ S z e r e t e t t 
Gyula báty jának — Klemer K a t u s . " „ S z e r e l i It ba-
ra l jának Heinle J á n o s . " „Szere te t t fő ispán jának — 
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Kiskunhalas v ú - o s k ö z ö n s é g e . " „Rzerote l l föispán-
janak a d u n a v c c s e i j á r á s tis/.likara." „ S z e r e t e t t 
f ü i - p a n j á n a k U j k é c s k e község k ö z ö n s é g e . " 
„ S z e n t e l i fő i spánunknak — R á k o s k e s z t u r község 
k ö z ö n s é g e . " „ S z e r e l e t t fő i spán jának — Rákos -
paloiu n a g y k ö z s é g . " „ S z e r e t e t t fő i spán jának — 
Kohári S z t . L ő r i n c k ö z ö n s é g e . " „ S z e r e l e t t jó tevő-
jének — a rkuth. o l v a s ó k ö r . " „A felügyelő bizott-
ság é r d e m e s t a g j á n a k — Pestm. abonyi tamirék-
pénztár . " „ T i s z t e l e t e j e léül — rkuth. t a n t e s t ü l e t . " 
„PL l (iliotetlen e lnökének — az abonyi k a s z i n ó . " 
„ L e g n e m e s e b b j ó bará tnak — Lavatka B é l a . " 
„Abonyi n é p k ö r . " „Disz polgárának — Zagyvaré -
kas k ö z s é g . " „ F e l e d h e t e t l e n b a r á t j á n a k T a k á c s y 
I g n á c . " „ F e l e d h e t e t l e n Gyula b a r á t o m n a k — T e -
leky G é z a . " „Fe ledhete t l en b a r á t j á n a k - C s e t k e 
B é l a . " „ F e l e d h e t e t l e n n a g y é r d e m ű e l n ö k é n e k — 
a rkath . i sko laszék . " „ F e l e d h e t e t l e n f ő i s p á n j á n a k 
— S z e n t E n d r e város k ö z ö n s é g e . " „ V á r m e g y é n k 
érdemdús f ő i s p á n j á n a k — V á c v á r o s a . " „ V o j n i c h 
U s z k á r . " „ G u l n e r Gyulának kegyele te j e l éü l — a 
Casino hétfői t á r s a s á g a . " „Gulner Gyula volt belü-
gyi á l l a m t i t k á r n a k — m. kir. be lügyminisz tér ium 
t i sz t ikara . " „Gulner Gyulának — gr. Keglev ieh 
G á b o r . " „Gulner Gyula fő ispánnak — Ki-ktm-
fé legyháza k ö z ö n s é g e . " „Gulner G y u l a n a k — F r a n -
cois c s a l á d . " Gulner Gyulának — Pes t -P i l i s -So l t -
K i s k u n - v á r m e g y e ló tenyész b i z o t t s á g a . " „Gulner 
Gyulának — a Hunnia c s ó n a k á z ó e g y e s ü l e t . " 
„ G u l n e r Gyulának — B u d a p e s t s z é k e s f ő v á r o s kö-
z ö n s é g e . " „ G u l n e r ' G y u l á n a k — P e s t - P i l i s Sol t -
Kiskun-várrnegye gazdasági e g y e s ü l e t e " „A j ó 
n a g y b á c s i n a k —- Holiror B é l a . " „A l e g m é l y e b b 
l i szte letünk j e l é ü l — Kispest é s Pits'. S z e n t L ő r i n c 
k ö z ö n s é g e . " „Ősz inte t i szte ie le j e l éü l — R a d i e s 
B é l a . " „ M é l t ó s á g o s Gulner Gyula fő ispánnak ke-
gyele te j e l é ü l — a pestvidéki m. kir. pénzügvigaz-
g a t ó s á g mel lé rendel t s z á m v e v ő s é g t i sz t ikara . " 
„ K e d v e s Gyula b á t y j á n a k — B á r s o n y J á n o s " 
„A mi j ó p á r l f o g ó n k n a k — B e r k e s B é l a , fia es 
z e n e k a r a . " „ ő s z i n t e részvét te l — Mayer Árpad " 
„ U t o l j á r a üdvözöl — igaz. b a r á t o d P a j t i . " „A 
Ganz-fé le v i l lamossági r é s z v é n y t á r s a s á g igazgató-
sága — mély r é s z v é t t e l . " „Mély t iszte lete é s ke-
gyeleti) j e l é ü l — a budapest i m. kir. á l lam épí té-
szeti h i v a t a l . " „ F o r r ó s z e r e t e t ü n k és örök há lánk 
k í s é r j e — F ö r s t e r Aurél ós c s a l á d j a . " „A j ó Gyu-
la b á c s i n a k — T u r n o v s z k y J e n ő . " „ Igaz nagyra-
b e c s ü l é s s e l — gr. V igyázó S á n d o r . " „ U l o l s o üd-
vözlettel —- J u n k o v i e h n é Kür lhy S á r i . " „Mely 
t i szte le te j e l é ü l — C e g l é d b e r c e l k ö z ö n s é g é . " „ S z e -
retet t fő i spánunknak — J á s z k a r a j e n ö k ö z ö n s é g é . " 

Az e n g e s z t e l ő szent mise á ldozat hétfőn d e. 
10 ó r a k o r tartatot t a rkath. t e m p l o m b a n , melynek 
szenté lye , az ö s s z e s padok s a b e j á r a t fekete szö-
vettel volt bevonva , a templom közepén a s z á m -
talan gyertyától körülvett katafa lkkal , melyen a 
család koszorúi voltak e lhelyezve s a m e l y körül 
P e s t m e g y é n e k 4 . J á s z n a g y k u n s z o l n o k m e g y é n e k 2 , 
K e c s k e m e t v á r o s á n a k 9 diszbeöltüzött h a j d ú j a állt 
kivont karddal disz őrsége t . 

A misét ft. Lé va y Mihály disz ornátusbnn 
ce lebrá l ta tiszt. Pusztay és K o v á c s s . - le lkészek 
segédle téve l . A padok zsúfolva voltak a gyászoló 
közönséggel . Ott voltak a csa lád tag ja i , rokonai 
es bará ta i t e l j e s s z á m m a l , t o v á b b á : S z o l n o k m e g y e , 
K e c s k e m é t varos , Nagykőrös város nagy küldött-
ségei , a föszolgabirui hivatal t iszt ikara, a m. kir. 
ál lami anyakönyvi hivatal , a képvise lőtestület , az 
e lö l j á róság , a polgári iskola tantes tüle té , a rkath. 
iskolaszék, rka lh . tantes tü le t , t a k a r é k p é n z t á r , nép-
bank küldöttségei stb. 

Fél 12 ó r a k o r érkezet t meg B u d a p e s t r ő l n 
v á r m e g y e és Budapest s z é k e s f ő v á r o s 1 0 0 tagú 
küldöttsége , k e s ö h b aztán U j k é c s k e , Alpar. Kkf'é-
legyházu, X igyvarékas , K u r a j e n ö , T ö r t e i , T ó s z e g . 
Tápiósze le , Tupiógyörgye , U j szász , S z o l n o k város , 
Újfalu. Szoi i l iór ine községek küldöttségéi . 

Egész nap szakadt az eső, mégis ór iás kö-
zönség gyii leke eil ö s s z e 2 órára a v á r o s h á z á h o z 
a l< nieiesi s z e r t a r t á s r a , melynek a z o n b a n alig egy 
kis töredéké férhetet t be a C s a r n o k b a , minthogy 
azt a vidékieknek kellett fenntar tani , noha uzon-
han egy k i - se löhl) e l ő z é k e n y s é g el kelt volna, 
• oit a fo lyo-ok üresen ta tongol tak . 

Л t e m e t é s i . s z e r t a r t á s t f t . L é v a y M i h á l y a p á t 
ve I. , , .il, , h k i b vall.is g y á s z p o m p á j á v a l , tiszt. 
I l ,o K o v á c s s. lelkészek segédle te mellett . 

Antal kantor m e g h a t ó é n e k e után 
Г .41 I m e l e g s z a v a k b a n b ú c s ú z t a t t a el и 
- o-u /, ö ha lo t t jukat , é l énken e c s e t e l v e e 
. 0 . - -get, lint a m e g y e é r e z . Utái ina Pap Pétét 
" j e g y z ő n k mely é rzés tő l á lha tó i t b ú c s ú h " s z é d b e i 
vall meg a mi halot tunktól , attól a halottól , meb 

»V m h a g y t a e varosnak ö hozzá oly bonsőség 

te l jesen ragaszkodó és gyermeki szerete t te l cs i ingö 
közönségét . 

A t e m e t é s e n részt vettek : Pest- és Szo lnok-
vármegye küldöttsége 1 0 0 taggal , a képvise lőház 
képvise le tében dr. Nagy Emil Szolnok v á i o s kép-
viselő je , a 4H-as függet lenségi Kossulh-párt , Buda-
pest , K e c s k e m é t , Nagykőrös , Cegléd, K . - fé legyháza , 
Szolnok városok, az o r s z á g o s kaszinó, T á p i ó s z e l e , 
Tápiógyörgye , U jszász , Rókus, T ó s z e g , K a r a j e n ő , 
Tör te i , U j k é c s k e , Alpár , Újfalu, Szent Lőr inc köz-
ségek, a képvise lőtestület , a rk. egyház, a ref. 
egyház, az izr. h i tközség, a kaszinó, a takarék-
pénztár , a n é p b a n k , a rkath. iskolaszék, az ö s s z e s 
tantes tü le tek , egyletek és körök küldöttségei , dr. 
Petr i Mór kir. tanfelügyelő , stb. 

A beszédek e l h a n g z á s a után négyfogatú gyász 
kocs ira tették a n e h é z , dis/.es é rckoporsót s az 
ö s s z e s h a r a n g o k z ú g á s a mellett , szakadó zápor 
c s ő b e n megindult a g y á s z m e n e t a régi t e m e t ő b e , 
hol az előbb elköltözött hitves mellé helyezték el 
a nagy halol tat a családi s í rbol tban örök nyuga-
l o m r a . 

Mig az e l h e l y e z é s tartott , diskrét távolságban 
m e g s z ó l l a k Varga Miska h e g e d ű j e ' és az összeállt 
zenekaroktó l , a bnldogultnak régi ó h a j á h o z képest , 
fe lhangzott kedves dalának s z o m o r ú tri l lá ja : 

„trtam egy levelet Balog Máriának . . 
és a méla akkordok belopóztak a hideg s í rbol tba , 
hogy örök .hul lámzásukkal körül l eng jék azt a 
fekete koporsót , melyben mély á l m á t a lussza egy 
e m b e r , aki f a j á n a k é r z e l m e s dalait úgy szere t te 
és úgy tudta kultiválni, hogy hozzá fogható nem 
maradt utána senki , senki . 

Be fa laz ták a s írbol tot , fehér leplében odaült 
e l é j e az igazak b á n a t o s e m l é k e z e t e é s mély gon-
dok között töpreng a ' fö lö l t , hogy miért kellett egy 
ily nagyértékü é le tnek megszakadnia akkor, a m i k o r 
arra ennek a h a z á n a k , e n n e k a v á r m e g y é n e k é s 
ennek a városnak a legnagyobb szüksége lett vol-
na ? Miért V Miért ? 

T e m e s K ö z y . 

MI U J S A G ? 
— Előf izetőinknek é s m u n k a t á r -

s a i n k n a k a legboldogabb ü n n e p e k e t 
kívánjuk. S z e r k . é s kiadóhiv. 

— Ft . L é v a y Mihály apát , szere te t t 
orsz . gyűlési képvise lőnk az országgyűlési közok-
tatásügyi b izot tság t a g j á v á vá laszta tot t . 

V— K i n e v e z é s . T e m e s k ö z y Lász lót , Tö -
mösközy J ó z s e f tani ló fiát а колок!, miniszter , — 
ft. Lévay Mihály orsz . gyül. képviselőnk szives 
k ö z b e n j á r á s a folytán — m a g y a r kakucsi ( B i h a r m.) 
ál lami taní tóvá nevezte ki. 

— Л j ó t é k o n y s á g t e r é r ő l . P o k o r n y 
Fr igyes uradalmi igazgató 2 koronát ju t ta to t t hoz-
zánk a s z e g é n y s o r s ú a к s e g é l y e z é s é r e . — B a t t a 
J ó z s e t 1 koronát adott át nekünk, k a r á c s o n y k o r 
egy s z e g é n y nélkülöző s z á m á r a l e e n d ő á t a d á s vé-
gett , melyet S z a i t z G á b o r t a n á c s a r a egy téves cse -
lekménvéér l önként a ján ló i t föl. Az ö s s z e g e n ke-
nyeret vettünk s azt kiosztottuk. 

— Halá lozás , ifj. Uhlár András mészá-
ros segéd, ö/.v. J u h á s z Is tvánné u n o k á j a , é le te 2 0 
ik é v é b e n , f. hó 17 en hosszas s z e n v e d é s után 
Budapes ten elhunyt. 

Gyűlések. A rom. ka ih . taní tótestület 
Gulner Gyula főispán a helybeli róm. kalli . isko-
laszék világi e lnökének halála a lka lmából f. hó 
18-án rentíkL üli gyűlést tartolt , a m e l y e n S c o l o s -
ser l ,á -z ló igazgató-tani ló, testületi e lnök inogható 
szavakkal parentá l ta el a nagy nevű férfiút, mint 
hazafii . mint emberbará to t , mint, a tan í tóságnak , 
a tanügynek j ó a k a r ó j á t . — Tes tü le t i e lnök indít-
ványára a lhatároz la , hogy mely részvétének j e l é ü l 
díszes koszorút helyez a ravata l ra , testület i leg j e -
lenik meg a végtiszlessegon és a gyászoló csa la-
dokhoz I ész vét iratot i n t é z . — „ S z é p e m l é k e szent 
kegyelettel legyen megőrizve k ö z ö n ü n k , — nyu-
godjék b e l i e h e n " — szavakkal e lnök a gyűlést 
bezar tu . - - A rendes havi gyűlést f. hó 2 2 - é n 
tartol ta meg a testület. E gyűlésen fe lolvastatot t 
egy rendes é s egy rendkívüli gyűlésről felvett jegy-
zőkönyv, be je lente t tek a t ö m e g e s mulasz lósok , a 
melyek a még mindég uralgó b e t e g s é g , nemkülön-
ben a inult heti nagyesözesek miatt tör téntek . El-
nök b e s z á m o l a sogolykönyvekrül s a szegony 
g y e r m e k e k n e k nyújtott a d o m á n y o k r ó l , ü r ö m m e l 
je lz i , hogy az árvák k a r á c s o n y f á j á r a indított gyűj-
tés közel 2 0 koronát e r e d m é n y e z e t t . — A hivata-
los át irat szer int a karácsonyi szünidő f. hó 24 -
löl 1 9 1 0 j a n u á r hó 8-ifc tart , mikor is a tani tás 
kezdetét veendi , — Vogul egyhangúlag e l h a t á r o z t a 

a gyűlés, hogy ó e s z t e n d ő es té lyen teslülol i leg l 'o^ 
m e g j e l e n i nagynevű vezére F t . Lévay Mihály apát . 
e s p e r e s p lébános elöl i , hogy h á l á j á n a k , szere te té -
nek, őszinte r a g a s z k o d á s á n a k k i fe j ezés i ad jon . — 
A gyűlés, a karácsonyi ü n n e p e k r e e lő legezet t j ó 
kívánságok hangozta tásáva l fe jeződöt t be . 

— Mulatság . Az abonyi Népkör kará-
c s o n y m á s o d n a p j á n s a j á t he ly iségeiben egyleti 
könyvtára j a v á r a zártkörű t á n c v i g a l m a t r e n d e z . 
Be lép l id i j :' S z e m é l y e n k é n t 1 kor. Csa lád jegy 3 
s z e m é l y r e 2 korona. Kezdete este fél 8 órakor . 
Fe ln i f ize tések köszönette l fogadtatnak és hirlapilag 
nyugtáz la tnak . 

— Köszönctnyi lvánétás . T á n c i s k o l á m 
b e f e j e z t é v e l a t. szülőknek és a n ö v e n d e k e k n e k 
ez uton is hálás k ö s z ö n e t e m e t f e j ezem ki szives 
párt fogásukért ; — egyben van s z e r e n c s é m az 
érdeklődő közönség t u d o m á s á r a hozni , hogy tánc-
próba bá lomat j anuár 2 . -au a Népkör he ly iségeben 
tartom meg. T isz te le t te l 

D e m e t e r S á m u e l tánc tan í tó . 

Magyar királyi á l lamvasutak igazgatósága . 
3 4 0 5 4 4 / F . IL 

OyCeneirend, m é d o s i l á s a k ő r ö s — b e l e v á r - v e -

r ő c e — v i r o v i t i c a i v o n a l o n . 

A k ö r ö s — b e l o v á r — v e r ő c z e — v i r o v i t i c a i vona-
lon a k los tar—vir ja i vonal megnyi tásával egyide-
jű leg a következő m e n e t r e n d módos í tások lépnek 
é le tbe . 

A V e r ő c z e — V i r o v i t i c á r ó l reggel 4 óra 2» 
p e r c k o r induló és Belovár ig közlekedő, l o v á b b á a 
Bel о várról reggel 6 órakor induló és Kőrösig köz-
lekedő vegyes vonatok megszünte tnek . Helyettük, 
V e r ő c z e - Virovit с Uól Körösig egy uj vegyesvonat 
helyeztetik forga lomba, mely V e r ő c z e — V i r o v i t i c á -
ról a déli vasútnak B a r c s r ó l é rkező személyvona-
tához csa t lakozólag é j j e l 3 óra 1 5 p e r c k o r indul 
ós Körösre délelőtt 8 óra 1 5 perckor érkezik, hol 
csat lakozik a Zágráb és B u d a p e s t felé közlekedő 
személyvonatokhoz . 

A Belovártól V e r ő c z e — V i r o v i t i e á i g közlekedő 
és Be lovárró l reggel 5 óra 3 0 perckor induló ve-
gyesvonat Be lovárró l k o r á b b a n , azaz reggel 5 óra 
2 1 perckor indul. 

A Kőrösről j e l e n l e g 6 óra 15 perckor indu-
ló és Be lovárra reggel 8 óra 10 p e r c k o r é r k e z ő 
vegyesvonat . Kőrösről reggel 5 óra 5 5 perckor fog 
indulni és Be lovárra 7 óra 4 8 p e r c k o r fog érkezni . 

A V e r ő c z e — V i r o v i t i c á r ó l delelőtt 9 óra 0 5 
p e r c k o r induló s z e m é l y v o n a t j e l e n l e g i tar tózkodá-
sa Kloataron 5 p e r c r e emeltet ik fel. 

B u d a p e s t , 1 9 0 9 . n o v e m n e r hó 3 0 án . 
A forgalmi főosztály i g a z g a t ó j a : 

Kotányi . 
( U t á n n y o m á s n e m di jaztat ik . ) 

A kis gyermek 
ELPUSZTUL? 

Adjon neki S c o t t - f é l e c s u k a m á j o l a j 
Emuisi ót és ö r ö m m e l fogja tapaszta ln i , hogy 

á l lapota azonnal j o b b r a fordul, hogy c s a k h a m a r 

fe j lődésnek indul é s j ó k e d v ű v é válik. 

A S c o t t - f é l e Emuisió 
m á r gyakran visszaszól í tot ta szüle iknek 

szere le t t g y e r m e k ü k e t a halál k a p u j á t ó l . 

A S c o t t - f é l e Emuisió 
a legkiválóbb, ugy t isztaság- , v a l a m i n t 

az e m é s z t h e t ő s é g és gyors h a t á s tekin-

te tében. 

y ü v e g á r a 2 Icor. 5 0 fii. 

К а р h u t ó m i n d e n g y ó g y t á r b a n . 

Az Ktnulsió 
vásárlásánál 
n SCOTT-
féle módszer 
védjegyét — 
ft halaszt -
kérjük figye-
lembe venni. 

Értesítés. 
V a n s z e r e n c s é m a t. k ö z ö n s é g s z i v e s 

t u d o m á s á r a adni , h o g y dr. J i r s t - f é l e Wol f -
ram v i l l a n y - l á m p a m i n d e n n a g y s á g b a n ná-
lam k a p h a t ó . M i n d e n e g y e s l á m p á é r t j ó t á l -
lást va l la tok . T isz te le t te l 

l ' e r é n . v i Mór. 
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Ш г 
Van s z e r e n c s é n k a t . k ö z ö n s é g s z i v e s f i g y e l m é t a n a g y s á g o s 

DEUTSCH GYULA ú r t u l a j d o n á t k é p e z ő P u s z t a - E r n y ő i b i r t o k á n a k fo-
l y a m a t b a n lévő e l a d á s r a felhívni. 

A bir tok P e s t m e g y e b e n C e g l é d h e z I ó r á n y i r a fekvő T ö r t e i k ö z s é g é s a Nagy-
k ö r ö s h ö z t a r t o z ó Nyi las é s Luda-d tan vak közvet len s z o m s z é d s á g á b a n , Cegléd , N a g y -
körös , A b o n y v á r o s o k , J . i s z k a r a j e n ö . K o e s é r k ö z s é g e k és a T e t é t l e n i p u s z t á k h a t á r á -
b a n fekszik . 

M e g b í z á s u n k h o z képest az e l a d a s o k á l ta lunk C e g l é d e n intézet i h e l y i s é g ü n k -
b e n e s z k ö z ö l t e t n e k , a t. k ö z ö n s é g k é n y e l m é r e a z o n b a n i n e g b i z o t l a i n k m i n d e n 
v a s á r n a p é s ü n n e p n a p o n a b i r tokon v a n n a k , kik ugv a s z ü k s é g e s f e l v i l á g o s í t á s o k 
m e g a d á s á v a l , mint az e l a d á s o k k a l m e g v a n n a - bizva 

A vétel m e g k ö n n y í t é s é r e az elad i - o k ki-em • 's n a g y o b b r é s z l e t e k b e n k ç d -
VÇZÔ f i z ç t é s i f ç l t é t ç l ç K mellett törtéi к 

A v é t e l á r l e f i z e t é s é r e j u t á n y o s t ö r ' - í s z t á s e s , vagy e g y s z e r ű köl-
c s ö n ö k e t b o c s á j t u n k a t . k ö z ö n s á g r e n d e l k e z é s é r e . 

K ö z e l e b b i fe lv i lágos í tásokkal készségge l szolgai a 
Cegléd, 1 9 0 9 . m á j u s h ó . 

C Z E G L É D I I P A R - К E R E S К E D E E M I B A N K 
R É S Z V É N Y T A R S VSAG, C Z E G E É D E N . 

S/ilőMtványokat 
szál!it nmerikni s ima ós gyökeres vessző-
ket különféle fa jokban , fajtisztaságért jót-
állva, legdúsabb választékban a m á r évek 
óta elsőnek ós logmeghizhalóbbnak ismert : 

Kiskölui l lomenli elsíí 
s z ó i oo 11 Y á ti v-telep. 

T u l a j d o n o s : C f l S P f l R I F R I G Y E S 
n E G G Y E S , 6 t S Z ( N a g y k . ü k ü l l ö - m . ) 

Tessúk 1; л pes iu' . IeßVi- .OU-et k é r n i ! - jpq 

Az Ár jegyzékben t a l á l h a t ó k az o r s z á g m i n d e n ré-
széről é r k e z e t t e l i s m e r ő l e v e l e k , e n n é l f o g v a min-
den s z ő l ő b i r t o k o s m e g r e n d e l é s é n e k m e g t é t e l e e lő t t 
az i s m e r ő s s z e m é l y i s é g e k t ő l ugv s/m-, mint i rás-
be l i leg b i z o n y s á g á t S z e r e z h e t m a ; á n a k fent i s z ő -

lo te lcp fe l té t len m e g b í z h a t ó s á g á r ó l . 

S I D O L 
bárminemű l'émoi fáradság 

nélkül kifényesít . 

s . il m @ g 
ti földkerekség legkitűnőbb 

t i s z t í t ó s z e r e . 

K a p h a t ó : 1 kor. 5 0 (il., 75 
(il, 5 0 (il. és 2 4 filléres 
üvegekben, kizárólag csak 

STEINEi l J0ZEF1N 
föszerkereskedésében. 

Л I t О I \ Y , I v Ő U Ö S I - l ' T . 

Sîijat erdőkében 

csak В 0 HN - f é l e 
nagykik indai és z s o m b o l y a i c s e r e p e t fogadjon el és utasí tson 

vissza más silány minőségű c s e r e p e t , mert 

mmh • Щ m m % f & t e 

Bohn Kikindai csçrçpç. 

cserép jutányos, szép és szakszerű fedűanyag. 

= = T e s s é k m i n t á i é s á r j e g y z é k e t k é r n i ! 

B O H N - C S E R É P G Y Á R Z S О M В О L Y A . Bohn zsombolyai csçrçpç. 

Nyom Szerdahelyi J u n o s Abouybun. 


